
 

9084 Bluetooth FM-Autolaturi  

 

            

 

Käyttöopas 

 

Tuotteen ominaisuudet:  

1. FM-stereolähetys 

2. QC 3.0 -lähtö, sopii yhteen: QC2.0 /Huawei FCP/ 
Samsung AFC/BC1.2 Apple 2.4A, sekä muut 
latausprotokollat 

3. Tuettu musiikintoisto: TF-kortti, U Disk, Bluetooth 

4. Tuetut musiikkimuodot: WMA, MP3, WAV, APE, 
FLAC 

5. Tukee Bluetooth Handsfree -toimintoa, 
äänilähetystä 

6. RGB värikäs tunnelmavalo 

7. Tukee lähdön ylijännite-, oikosulku-, ylivirta- ja 
ylikuumenemissuojaa 

 

 

Tuotteen tekniset tiedot: 

1. Bluetooth-versio: 5.0 

2. FM-taajuus: 87,5–108,0 Mhz 

3. Bluetooth-kantama: 5 m 

4. QC3.0-lähtö: 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A 

5. U Disk -lähtö: 5 V / 2,4 A 

6. Tulojännite: 12–24 V 

7. TF-kortin / U Diskin kapasiteetti: 32 G 

  

Kaavakuva tuotteesta 

 

   

 

Käyttöohjeet  

1. Aseta tuote auton tupakansytyttimeen. 

 

 

 

2. Tuote kytkeytyy automaattisesti päälle, LED-
näyttö: HI--BT--FM-taajuus. 

  

Valokytkin 

Puhelin-/Musiikki-painike 

Seuraava kappale / FM-tila 

LED-näyttö 

RGB valo 

MIKRO

FONI 

TF-korttipaikka 

U Disk 

Edellinen kappale/ Tilan kytkentäpainike 

QC3.0-portti 



 

3. Kytke auton FM-radio päälle ja valitse tyhjä FM-
kanava  

 

4. Viritä tuotteen taajuus samaksi kuin autosi radio 

 

 

 

5. Kytke puhelimen Bluetooth päälle, hae Bluetooth-
laite "FM-AUTO" ja yhdistä 

 

       

 

 

 

6. Kun yhteyden muodostaminen on onnistunut, voit 
toistaa musiikkia, navigoida tai soittaa ja ottaa 
vastaan puheluja 

 

 

 

FM-taajuuden viritys: 

Paina pitkään , näyttö vilkkuu ja laite siirtyy FM-
tilaan 

1. Kierrä  vasemmalle tai oikealle, 
myötäpäivään taajuus lisääntyy, vastapäivään 
taajuus vähenee 

2. Lisää tai vähennä taajuutta napsauttamalla  

tai . Kun olet virittänyt taajuuden, odota 3 
sekuntia, jolloin laite vahvistaa ja tallentaa 
taajuuden automaattisesti. 

Säädä äänenvoimakkuutta: 

Kierrä  vasemmalle tai oikealle, myötäpäivään 
äänenvoimakkuus lisääntyy, vastapäivään 
äänenvoimakkuus vähenee 

Musiikin hallinta: 

Tauko/Toisto – napsauta  

Edellinen kappale – napsauta  

Seuraava kappale – napsauta  

 

 

Soita/vastaa puheluun: 

Vastaa puheluun: napsauta  

Lopeta puhelu: napsauta  

Soita puhelu uudelleen: kaksoisnapsauta  

Hylkää puhelu: paina pitkään  

 

Äänilähteen vaihtaminen: 

Tämä tuote toistaa oletuksena viimeksi asetettua 
laitetta, jonka toistamista se jatkaa, kun se 
seuraavan kerran kytketään päälle. Jos Bluetooth, U 

Disk tai TF-kortti on yhdistetty, paina  1 sekunnin 
ajan vaihtaaksesi Bluetoothin / U Diskin / TF-kortin 
välillä. Kun vaihdat Bluetooth-musiikkiin, sinun on 

painettava  musiikin toiston aloittamiseksi. 



 

 

Valokytkin: 

Napsauta  vaihtaaksesi seuraavien valon värien 
välillä: "punainen, oranssi, keltainen, vihreä, syaani, 
sininen, violetti, hengittävä valotila, valo pois"  

Valon väri tallentuu automaattisesti muistiin, kun 
virta sammutetaan. 

Ääniohjauksen herättäminen: 

Kun Bluetooth-pariliitos ja -yhteys on muodostettu, 

paina  2 sekunnin ajan aktivoidaksesi SIRIN tai 
muun ääniohjauksen. 

 

Vinkkejä: 

1. Älä kytke radion äänenvoimakkuutta liian kovalle 
(tavallisesti 18 tai alle riittää) taustamelun 
lisääntymisen välttämiseksi. 

2. Vaikka tämän tuotteen lähetysteho on 
suhteellisen voimakas, sinun kannattaa ohittaa 
taajuus vahvalla paikallisella signaalilla 
äänenlaadun parantamiseksi. 

3. Älä käytä tätä tuotetta pölyisessä ja kosteassa 
ympäristössä, jossa lämpötila on erittäin korkea tai 
alhainen.  

4. Älä pudota tuotetta pintavaurioiden tai 
rikkoutumisen välttämiseksi. 

5. Älä pura tuotetta. Jos sinulla on kysyttävää, ota 
yhteyttä jälleenmyyjään. 

6. Jatkuvan teknologian parantamisen vuoksi 
tuotteen suorituskyky ja toiminnot voivat muuttua 
ilman erillistä ilmoitusta. 

 

Vianmääritys: 

Virtaa ei tule 
tai näy 

1. Tarkista, että laite on 
hyvässä kosketuksessa 
tupakansytyttimen porttiin ja 
että tupakansytytin ei ole 
pahoin ruostunut. 

2. Irrota ja yritä uudelleen. 

3. Tarkista, että tupakansytytin 
saa normaalisti virtaa. 

Ei voida toistaa 1. Tarkista, onko USB-laite 
kytketty soittimeen, tai kokeile 
toista USB-laitetta. 

2. Varmista, että USB-
laitteessa on kopio 
tiedostosta, jota tuote tukee. 

3. Varmista, että 
äänenvoimakkuudeksi ei ole 
asetettu 0. 

Kuuluu 
kohinaa, mutta 
ei ääntä 

1. Tarkista, onko soitin 
taukotilassa. 

2. Onko äänenvoimakkuus 
asetettu 0:aan tai muuten 
pienelle? 

Auton audio ei 
pysty 
vastaanotta-
maan ääntä 

1. Varmista, että tuotteen FM-
vastaanotto on päällä. 

2. Onko tuotteen 
lähetystaajuus sama kuin 
auton vastaanottotaajuus? 

Vastaanotto ei 
ole hyvää, 
siinä on 
kohinaa 

1. Varmista, että nykyisellä 
lähetystaajuudella ei ole 
voimakasta signaaliasemaa. 
Jos käytät sitä, viritä tyhjälle 
taajuudelle saadaksesi 
paremman äänitehosteen. 

 

Pakkauksen sisältö: 

1. Päälaite 2. Käyttöopas   

 

Takuu 

Tuotteen takuu on voimassa 1 vuoden ostopäivästä. 
Takuu ei kata kuluvia osia eikä virheellisestä 
käytöstä johtuvia vaurioita. Takuu ei ole voimassa, 
jos tuotetta käytetään muihin tarkoituksiin kuin sen 
alkuperäiseen tarkoitukseen tai jos tuotetta 
käytetään kaupalliseen / ammatilliseen tai 
vuokrauskäyttöön. 

Takuu ei kata luonnonolosuhteista aiheutuvia 
vahinkoja eikä vaurioita, jotka johtuvat virheellisestä 
säilytyksestä. 

Takuuasioissa ota yhteys jälleenmyyjään.  

Blue Import BIM Oy, Hampuntie 12-14, 36220 
Kangasala, Finland 

 



 

Kierrätys  

Laitteiden ja paristojen hävittäminen Eurooppalaisen 
direktiivin 2002/96/EY täytäntöönpanon jälkeen 
kansallisessa oikeusjärjestelmässä sovelletaan 
seuraavaa: Sähkö- ja elektroniikkalaitteita ei saa 
hävittää kotitalousjätteen seassa. Laki velvoittaa 
kuluttajia palauttamaan sähkö- ja 
elektroniikkalaitteet niiden käyttöiän lopussa tähän 
tarkoitukseen järjestettyihin julkisiin keräyspisteisiin 
tai myyntipisteeseen. Yksityiskohdat on määritetty 
kunkin maan kansallisessa laissa.  

Tämä tuotteeseen, käyttöoppaaseen tai 
pakkaukseen merkitty symboli tarkoittaa, että 
tuotteeseen sovelletaan näitä säännöksiä. 
Kierrättämällä, materiaaleja uusiokäyttämällä tai 
muilla vanhojen laitteiden hyödyntämismenetelmillä 
autat edistämään ympäristönsuojelua. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9084 Bluetooth FM-billaddare  

 

            

 

Bruksanvisning 

 

Produktens egenskaper  

1. FM-stereosändning 

2. QC 3.0-utgång, passar med: QC2.0 /Huawei 
FCP/ Samsung AFC/BC1.2 Apple 2.4A och andra 
laddningsprotokoll 

3. Musikuppspelning som stöds: TF-kort, U-disk, 

Bluetooth 

4. Musikformat som stöds: WMA, MP3, WAV, APE, 
FLAC 

5. Stöder Bluetooth Handsfree-funktionen, 
ljudsändning 

6. RGB färgstarkt stämningsljus 

7. Stöder utgångens överspännings-, kortslutnings-, 
överströms- och överhettningsskydd 

 

 

Produktens tekniska data 

1. Bluetooth-version: 5.0 

2. FM-frekvens: 87,5–108,0 Mhz 

3. Bluetooth-räckvidd: 5 m 

4. QC3.0-utgång: 5 V / 3 A, 9 V / 2 A, 12 V / 1,5 A 

5. Utgång för U-disk: 5 V / 2,4 A 

6. Inspänning: 12–24 V 

7. TF-kort-/U-diskkapacitet: 32 G 

  

Schematisk bild av produkten 

 

Knappen för Föregående stycke/Status 



 

   

 

Bruksanvisning  

1. Placera produkten i bilens cigarettändare. 

 

 

 

2. Produkten slås på automatiskt, LED-display: HI--
BT--FM frekvens. 

  

Lampknapp 

Knappen för Telefon/Musik 

Nästa stycke/FM-läge 

LED-display 

RGB-lampa 

MIKRO

FON 

TF-kortplats 

U-disk 

QC3.0-port 



 

3. Slå på FM-radion i bilen och välj en tom FM-
kanal.  

 

4. Ställ in produkten på samma frekvens som din 
bilradio. 

 

 

 

5. Slå på telefonens Bluetooth, sök efter Bluetooth-
enheten "FM-AUTO" och anslut den. 

 

       

 

 

 

6. När du är ansluten kan du spela musik, navigera 
eller ringa och ta emot samtal 

 

 

 

FM-frekvensinställning: 

Tryck och håll ned , displayen blinkar och 
enheten går in i FM-läge. 

1. Vrid  till vänster eller höger: medurs ger 
högre frekvens, moturs lägre frekvens. 

2.   För högre eller lägre frekvens klicka på  eller 

. När du har ställt in frekvensen, vänta i 3 
sekunder så bekräftar och lagrar apparaten 
frekvensen automatiskt. 

Justera volymen: 

Vrid  till vänster eller höger: medurs för att öka 
volymen, moturs för att minska volymen 

Musikens hantering: 

Paus/Spela - klicka på  

Föregående stycke - klicka på  

Nästa stycke - klicka på  

 

 

Ring/besvara ett samtal: 

Besvara samtalet: klicka på  

Avsluta samtal: klicka på  

Ring upp ett nummer på nytt: dubbelklicka på  

Avvisa samtal: tryck och håll ned  

 

Byte av ljudkälla: 

Som förinställning spelar den här produkten upp 
den senast inställda enheten och fortsätter att spela 
upp den nästa gång den slås på. Om ett Bluetooth-, 

U-disk- eller TF-kort är anslutet, tryck på  i 1 
sekund för att växla mellan Bluetooth/U-disk/TF-
kort. När du växlar till Bluetooth-musik måste du 

trycka på  för att börja spela upp musik.  

 

Lampknapp: 



 

Klicka på  för att växla mellan följande färger på 
ljuset: "röd, orange, gul, grön, cyan, blå, lila, 
pulserande ljusläge, ljus av"  

Ljusets färg registreras automatiskt i minnet när 
strömmen stängs av. 

Aktivera röststyrning: 

När du har parkopplat och anslutit till Bluetooth, 

tryck och håll ned  i 2 sekunder för att aktivera 
SIRI eller annan röststyrning. 

 

Tips: 

1. Vrid inte upp radiovolymen för högt (vanligtvis 
räcker det med 18 eller lägre) för att undvika att 
bakgrundsbullret ökar. 

2. Även om sändningseffekten för den här 
produkten är relativt stark bör du undvika 
frekvensen för en stark lokal signal för att förbättra 
ljudkvaliteten. 

3. Använd inte produkten i dammiga och fuktiga 
miljöer med mycket höga eller låga temperaturer.  

4. Tappa inte produkten, detta för att undvika skador 
på ytan eller att den går sönder. 

5. Ta inte isär produkten. Om du har några frågor, 
kontakta din återförsäljare. 

6. På grund av ständiga tekniska förbättringar kan 
produktens prestanda och funktioner komma att 
ändras utan särskilt meddelande. 

 

Felsökning: 

Det kommer 
ingen ström, 
eller också 
syns den inte 

1. Kontrollera att apparaten 
har god kontakt med 
cigarettändarens anslutning 
och att tändaren inte är 
kraftigt angripen av rost. 

2. Koppla från och försök 
igen. 

3. Kontrollera att 
cigarettändaren får ström 
normalt. 

Uppspelning är 
ej möjlig 

1. Kontrollera om USB-
enheten är ansluten till 
spelaren eller prova en annan 
USB-enhet. 

2. Kontrollera att USB-
enheten har en kopia av filen 
som produkten stöder. 

3. Kontrollera att volymen inte 
är inställd på 0. 

Du kan höra 
brus, men 
inget ljud 

1. Kontrollera om spelaren är i 
pausläge. 

2. Är volymen inställd på 0 
eller annars på låg nivå? 

Bilens 
ljudsystem kan 
inte ta emot 
ljud 

1. Kontrollera att produktens 
FM-mottagning är på. 

2. Är produktens 
sändningsfrekvens 
densamma som bilens 
mottagningsfrekvens? 

Mottagningen 
är inte bra, det 
finns brus. 

1. Kontrollera att det inte finns 
någon stark signalstation på 
den aktuella 
sändningsfrekvensen. Om du 
använder den bör du välja en 
tom frekvens för att få bättre 
ljudeffekt. 

 

Förpackningens innehåll: 

1. Huvudenhet 2. Bruksanvisning   

 

Garanti 

Produktens garanti gäller i 1 år från inköpsdatum. 
Garantin täcker inte delar som utsätts för slitage 
eller skador som beror på felaktig användning. 
Garantin gäller inte om produkten används för andra 
ändamål än vad den ursprungligen är avsedd för, 
eller om produkten används för 
kommersiellt/yrkesmässigt bruk eller för uthyrning. 

Garantin täcker inte skador till följd av 
naturförhållanden, samt inte heller skador till följd av 
felaktig förvaring. 

Kontakta din återförsäljare om frågor som rör 
garantin.  

Blue Import BIM Oy, Hampuntie 12−14, 36220 
Kangasala, Finland 

 

Återvinning  

Sedan genomförandet av det europeiska direktivet 
2002/96/EG gällande kassering av apparater och 



 

batterier kommer följande att gälla i det nationella 
rättssystemet: El- och elektronikapparater får inte 
kasseras i hushållsavfallet. Lagen förpliktigar 
konsumenterna att returnera förbrukade el- och 
elektronikapparater till en allmän insamlingsplats 
avsedd för detta ändamål eller till den affär där 
enheten köptes. Detaljerad information finns i varje 
lands nationella lagar.  

Symbolen på denna produkt, på 
bruksanvisningen eller förpackningen betyder att 
dessa föreskrifter tillämpas på produkten. Genom 
att återvinna eller återanvända material eller på 
annat sätt utnyttja gamla enheter hjälper du till att 
främja miljöskyddet. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9084  bluetooth Car Charger  

 

            

 

Manual 

 

Product Features:  

1. FM stereo transmission 

2. QC 3.0 output, compatible with QC2.0 /Huawei 
FCP/ Samsung AFC/BC1.2 Apple 2.4A and other 
charging protocols 

3. Support TF card play,U-Disk play, bluetooth play 

music 

4. Support WMA，MP3, WAV, APE, FLAC music 

format 

5. Support bluetooth hands-free, Voice broadcast 

6. RGB colorful atmosphere light 

7. Dual phone connect 

8. Support output over voltage protection, short 
circuit protection, over current protection, over 
temperature protection 

 

 

Product specifications: 

1. bluetooth version：5.0 

2. FM frequency：87.5 Mhz-108.0 Mhz 

3. bluetooth effective distance：5m 

4. QC3.0 output：5V/3A、9V/2A、12V/1.5A 

5. U disk output：5V/2.4A 

6. Input voltage：12V-24V 

7. TF card/U Disk Capacity：32G 

  

Product Diagram 

 



 

   

 

Operation instructions  

1. Insert the product into the cigarette lighter of the 
car. 

 

 

 

2. The product will automatically power on, LED 
display: HI--BT-- FM frequency 

 

3. Turn on your car FM radio, and choose the blank 

FM channel  

 

4. Adjust the product frequency same as your car 
radio 

 

 

 

5.Turn on the bluetooth of your phone, search for 
the bluetooth device "FM-AUTO" and connect. 

 

       

 

 

6.After the connection is successful, you can play 

music, navigate or make/answer calls 

 

 

 

FM frequency adjustment： 

Long press“  ” , the display flashes and enter the 
FM state 

1. Left and right rotation “  ”, clockwise 
frequency +, counterclockwise frequency- 

2. Click the “  ”or“  ”button to increase or 
decrease the frequency, after adjust to the 
frequency, wait for 3 seconds it will  automatic 
confirm and save the frequency. 

 

Adjust the volume： 

Left and right rotation “  ”, clockwise volume +, 
counterclockwise volume- 

 

 



 

Music control: 

Pause/Play—click“  ”button 

Last song--click“  ”button 

Next song--click“  ”button 

 

 

Dial/Answer call： 

Answer a call：click“  ”button 

Hang up a call：click“  ”button 

Replay call：double click“  ”button 

Reject a call：long press“  ”button 

 

Audio source switching： 

This product defaults play the last inserted device,  
it will continue to play after next power on. If 
bluetooth and U disk, TF card are connected, press 

and hold the“  ” button for 1 second to switch 
between bluetooth /U disk./TF card. When switc  to 

bluetooth music, you need press“  ”to start 
playing music. 

 

Light switch： 

Click “ ” button，switch light color "red, orange, 

yellow, green, cyan, blue, purple, breathing mode, 
turn off the light"  

Automatic memory light color when power off. 

 

Voice assistant wake up： 

After bluetooth pairing and connection, long press 

the“  ”button for 2 seconds to activate SIRI or 
other voice assistant 

 

Warm tips： 

1. Do not turn the radio volume too high (usually 18 
or below) to avoid the increase of the background 
noise. 

2. Although the transmission power of this product is 
relatively strong, you’d better skip the frequency 
with strong signal in local to get a better sound 
quality 

3.Do not use this product in a dusty and humid 
environment with extremely high and low 
temperatures.  

4. Do not drop the product to avoid surface damage 
or breakdown. 

5. Do not disassemble the product, if you have any 

questions, please contact your dealer. 

6. Due to continuous improvement and 
enhancement of technology, changes in product 
performance and functionality  are subject to 
change without notice. 

 

Troubleshooting： 

Power is 
not 
respondin
g or not 
displayed 

1. Check if the machine is in good 
contact with the cigarette port, and 
the cigarette holder is not 
seriously rusted. 

2. Unplug and re-try again 

3. Check if the cigarette holder is 
powered normally 

Can't play 1. Check if the USB device is 
connected to the player or not, or 
you can try another USB device. 

2. Please make sure that there is 
copy of the file in the USB device 
that can be supported by the 
product. 

3. Please make sure the volume is 
not set to 0 

There is 
noise but 
no sound 

1. Whether the product player is in 
a pause state 

2. Is the volume adjusted to 0 or 
small? 

The audio 
of car can't 

1. Make sure that the product FM 



 

receive 
sound 

launch has been turned on. 

2. Is the transmission frequency of 
the product the same as the 
reception frequency of car’s? 

The 
launching 
effect is 
not good, 
there is 
noise 

1. Make sure that there is no 
strong signal station at the 
frequency of the current 
transmission. When using it, 
adjust to the blank frequency to 
get better sound effect. 

 

Packaging accessories 

1. Main device 2. Manual   

 

Warranty  

The warranty for this product is 1 year from the date 
of purchase. The warranty is void if the product is 
used for purposes other than its original purpose, or 
if the product is used for commercial / professional 
or rental use. The warranty does not cover damage 
resulting from natural conditions or damage 
resulting from improper storage. For warranty 
issues, contact your dealer. 

 Blue Import BIM Oy Hampuntie 12-14, 36220 
Kangasala, Finland 

 

Recycle 

 After the implementation of the European Directive  

 

 

2002/96/EU in the national legal system, the 
following applies: Electrical and electronic devices 
may not be disposed of with domestic waste. 
Consumers are obliged by law to return electrical 
and electronic devices at the end of their service 
lives to the public collecting points set up for this 
purpose or point of sale. Details to this are defined 
by the national law of the respective country.  

This symbol on the product, the instruction 
manual or the package indicates that a product is 
subject to these regulations. By recycling, reusing 
the materials or other forms of utilising old devices, 
you are making an important contribution to 
protecting our environment. 

 

 

              

  EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS  

Tämä laite on suunniteltu ja valmistettu ja sitä 
myydään pienjännitedirektiivin ja RoHS- direktiivin 
vaatimusten mukaisesti. Siksi tuotteella on CE-
merkintä ja sille on laadittu CE-
vaatimustenmukaisuusvakuutus, joka on 
viranomaisten saatavilla.  

Blue Import BIM Oy vakuuttaa, että radiolaitetyyppi 
0009084-9445 on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen 
täysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa 
internetosoitteessa: www.blueimport.fi/tiedostot 

 

 

 

 

 EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 

Denna enhet har konstruerats, tillverkats och 
marknadsförts i enlighet med kraven i 
lågspänningsdirektivet och RoHS-direktivet. 
Produkten har därför CE-märkning, och en 
försäkran om överensstämmelse har utfärdats, 
vilken är tillgänglig för tillsynsmyndigheter. 

Härmed försäkrar Blue Import BIM Oy att denna typ 
av radioutrustning 0009084-9445 överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till 
EU-försäkran om överensstämmelse finns på 
följande webbadress: www.blueimport.fi/tiedostot 

 

 

 

EU DECLARATION OF CONFORMITY 

This equipment has been designed and 
manufactured and sold in compliance with the 
requirements of the Low Voltage Directive and the 
RoHS Directive. Therefore, the product is CE 
marked and has a CE Declaration of Conformity 
which is available to the authorities. 

Blue Import BIM Oy declares that type of radio 
equipment 0009084-9445 is in compliance with the 
RED directive 2014/53/EU. Full text of the EU 
Declaration of Conformity is available at the 
following internet address: 
www.blueimport.fi/tiedostot 



 

 

 

 

 

 

 


